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オーブンについて 


正面図 



① 操作パネル 

② 通気口 

③ ドア シール 

④ スチーム 供給路 

⑥貯水タンク収容スぺース 


⑨ スチーム吸気口 

⑩ オーブン庫内の排水路 
⑩底部 ヒーター 

⑩温度センサー 
⑩オーブン庫内からの排気口 


⑧貯水タンク（上部カバー付き） ⑩ドア内の排水路 

術タンクの下部がヒーターけねています⑩ドアの取っ手 
⑦接点 


⑧4段式棚用の棚受け 
(棚受け位置1，2, 3,4) 
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オーブンについて 


操作パネル 



⑩左ディスプレイ画面（表示マーク付き） 

'、パ、 COOK UNIVERSAL (—般調理) 

'、、、、防‘ COOK VEGETABLES (野菜調郵 
COOK FISH (魚調理） 

'、、、、 趣 COOK MEAT/POULTRY (肉調理） 
■パ . REHEAT (温め直し） 

ち DEFROST (解凍） 

ち DESCALE (カルキ除去） 

STANDARD SETTINGS (標準設定) 


⑩機能選択スイッチ ( ON / OFF ) 

⑩時間/温度選がスイッチ 
⑩右時間/温度ディスプレイ画面ほ示マ-ク付き) 
ろ INSUFFIC 圧 NTWATER (水量不足) 
ち DESCALE (カルキ除去） 

0 TEMPERATURE (温度） 
DURATION (時間） 

<|> START (スタート） 

◎ STOP (停止）（「聞始」を参照） 

色 ） SAFTY LOCK (を全ロック） 


* 上記（イラスト含む)は、巧語ディスプレイを表示した場合の例で、参考のためじ （） 内に日本語 
表示を記載しています。実際は一言語のみの表示となります。 
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オーブンについて 


付属品 

追加の付属品も別売でお求めいただけます。 

水受けトレイ 325 x 265 x 40 ( mm ) 

(総容量 2.0 リットル/利用可能容量 1.7 リットル) 

余分な水を受け止めます。 

ガス阳ノーム規格 GN 1/2 



調理容器 DGGL 1 ( X 2)、 穴あき 325 x 175 x 40( mm ) 
(総容量1 .5 リットル/利用可能容量 0.9 リットル) 

スチーム調理用 

ガストロノーム規格 GN 1/3 



調理容器 DGG 2( X 1)、 穴なし 325 x 175 x 65 ( mm ) 
(総容量 2.5 リットル/利用可能容量 2.0 リットル) 

ガス ト ロノーム規格 GN 1/3 



調理容器 DGGL 8 325 x 265 x 40 ( mm ) 
(総容量 2.0 リットル/利用可能容量1 .7 リットル) 

スチーム調理用 

ガストロノーム規格 GN 1/2 



ラック 

調理容器を置きます。 



棚受け 


シリコングリース 

カップリングシールの潤滑に使用します。 
「掃除とお手入れ」の該当する手順をお読みく 
ださい。 




カルキ除去剤 （2 綻） 

貯水タンクのカルキ除去 

ス チームオー ブンの レ シピブック 
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オーブンについて 


オプション品 

ステンレス容器 


容器 

総/利用可能容量 
(リットル単位） 

サイズ 

Cmm ) 

ガストロ ノーム 規格 

DGG 3 

穴なし 

4.0/3. 1 

325 x 265 x 65 

GN 1/2 

DGGL 4 

穴あき 

4.0/ 3.1 

325 x 265 x 65 

GN 1/2 

DGGL 5 

穴あき 

2.5/2.0 

325 x 175 x 60 

GN 1/3 

DGGL 6 

穴あき 

4.0/2. 8 

325 x 175 x 100 

GN 1/3 

DGG 7 

穴なし 

4.0/2.8 

325 x 175 x 100 

GN 1/3 


ふた- DGD 

ガス阳ノーム規格 GN 1/3容器用 
(DGG 2及び DGG 7じ対応） 
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安全上のご注意 


爪警告 

この表示を無視して、誤った取扱いをすると、 
人が死亡または重傷を負う可能性が想定され 
る内容を示しています。 

水；主意 

この表示を無視して、誤った取扱いをすると、 
人が傷害を負う可能性及び物的損害のみの 
発生が想定される内容を示しています。 


ここに示したミ主意事項は製品をを全にお使 
いいただき、あなたや他の人々へのを害や 
損害を未がに防止するため色々な絵表示を 
使用しています。内容をよく理解してから 
本文をお読みください。 

〇一般的に重要な;主意事項. 

水潜在的な危険•警告•を意 
感電を意 

接 機器に損害を与える可能性のある 
場合 

A 発火;主意 
局温ま届： 

禁止行為 
您 分解禁止 

^電源プラグに関するミち意 
0水場、湿気のをい場所での使用禁止 


A 警告 _ 

/1\ 本機を設置する前に、損傷がないか 
チェックしてください。損傷の見られる 
電気オーブンは設置、使用をしないで 
ください。誤った設置や接続じよる損傷 
じついては製造者責任を負いません。 

おず アースを 取り付けてください。 

故障や漏電の時に感電する恐れがありま 
す。健気工事±の有資格者が第3種接地 
工事をするよう法令で定められています。） 

Q 電気工事はすべて電気工事設備基準に 
準じて行ってください。 

(J) 本機は現行のま全基準に準じて製造さ 
れています。修理技術者な外の方じよる 
修理、改造、分解は行わないでください。 
これじよるいかなる損害も製造業者は 
責任を負いません。修理が必要な場合 
は販売店またはミーレ指定サービス店に 
ご連絡ください。 

g) 浴室や風雨じさらされる場所など湿気の 
A 多い場所には設置しないでください。（感 
水 電•火災’故障 • 変型の恐れがあります。） 

^お手入れの際は、必ず電源プラグをコン 
A セントから抜き、また濡れた手で抜き差し 
必 しないでください。（感電やけがをすること 
があります。） 

0) お手入れの際などじ、本体各部じ水を 
力がないでください。 
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安全上のご注意 


A 警告 


本微よ、該当するすべての法的なを全要件 
に適合しています。ただし、正しくお使いに 
ならなければ、人的傷害または物的損害の 
危険を巧く場合があります。 

事故および本機の損傷や故障を防止する 
ため、本機を設置するときや初めてご使用 
になる前に、この取扱説巧書をよくお読み 
ください。本書には、本機を正しくを全に 
お使いいただくための;主意事項と、本機の 
設置、操作、お手入れに関する重要な情報 
が記載されています。 

これらの説明書は大切に保管し、本機を譲 
渡する場合は必ず本書を添付してください。 


A このオーブンは、プラグまたはヒューズ 
■ 付きソケットを使って接続できます。 
オーブンを断路器スイッチじ接続する 
場合、または才ーブソこプラグが付属して 
いない場合、国および地方自治体の安全 
基準に厳密に従って、適切な有資格者 
が設置作業を斤う必要があります。不適 
切な設置または接続による損傷や故障 
は、保証対象外となります。 

Q 決してキャビネットを開けなレげください。 
A 電気接続や電気部品にみだりに触ること 

^は非常に危険であり、動作障害の原因と 
なる場合があります。 

正しい使用方法 

A ビルトイン型オーブンは、正しく設置され 
るまで使用しないでください。ビルトイン 
型の場合、すべての電気部品が露出し 
ないようにする必要があります。 


A 警告 _ 

A 本機は、家庭用として製造されてせり、 
業務用の使用は対象としていません。 

/1\本機は、おず取扱説明書に従ってご使 
用ください。本機をその他の目的で使用 
する場合は、所有者の責任じせいて実施 
してください。ただし、事故や損傷を招く 
危険性があります。不適切な用途または 
操作じよる損傷や故障は、保証対象外と 
なります。 

Q 貯水タンクを水に浸したり、食器洗い機で 
A 洗浄しないでください。員宁水タンクの下部 

於 はヒーターになっているので、，貯水タンク 
を濡れたままでオーブンじ取り付けると、 
感電する恐れがあります。 

な本機を衛生的に保つため、またオーブン 
内に水が溜まるのを防ぐため、ご使用の 
後はそのたびじ貯水タンクを空にしてくだ 
さい。 

Q 排水路は、各プログラムの終了後に乾い 
た布で拭き取ってください。 

Q ご使用後は、庫内が完全に乾くまで、ドア 
を開放しておいてください。 

Q 才ーブンを長期間使用しなレ竭合(休暇 

W 中など）は、臭いなどが残らないように、 
完全に掃除しておいてください。「初めて 
お使いのときのクリーニングと過熱」の 
手順を実行してください。その後は、ドア 
をしばらく開放してください。 
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安全上のご注意 






A » 

f 告 

A t 

f 告 


(S 

A 

A 

A 


本機はおもちやではありません。けがの 
危険を防止するため、お子様がオーブン 
やスイッチ類を触ったりすることのなレ 3 よう 
ご注意ください。お年寄りや介護を要す 
る方が使用する場合は、化の方が十分に 
注意してください。大きいお子様が1人で 
才ーブンを使う場合は、オーブンの操作 
方法を明確に説明し、誤った使用じよる 
危険を理解していることを確認してくだ 
さい。 


設置およびメンテナンスのを意 


A 本機の電源プラグをコンセントじ差し込む 
じ 前に、ご使用の電圧および周波数が銘板 
^シールに記された仕様に適合しているか 
確認してください。一致していない場合 
は、オーブンが損傷する恐れがあります。 
不明な点がある場合は、有資格者にご相 
談ください。 


ぐ。本機の電気系統についてのま全が保障 
A されるためじは、各地域の規格に準拠し 
A た有効な接地（アース）機構と本機との 
A 間に、導通が確保されていなければなり 
ません。これは製品をま全にお使いいた 
だくための基本条件であり、資格のある 


電気工事事業者じよって、この条件が満 
たされているかどうかを定期的にチェック 
することも重要です。 

不適切な接地工事じよる問題（感電事 
故など）は、保証が象外となり、このため 
じ生じる被害や損害の製造者責任は負 
いません。 


Q 

A 


すべての設置作業および修理は、国およ 
び地方自治体のを全ま準に従って、有資 
格者が斤わなければなりません。無資格 
をじよる修理などは危険です。正規の修 
理技術者な外のよる作業じよって生じた 
損害は保証対象外となり、このためじ 
生じる被害や損害の製造者責任は負い 
ません。 


A 本機の設置や修理、点検に際しては、 
A 必ず電源が完全に遮断されていることを 
於 確認してください。本機が電源から完全 
じ遮断されるのはホの場合のみです。 

-ブレーカ（ヒューズ）が切られた場合 


-ねじ込みヒューズが外された場合（使 
用している国のみ） 


-断路器でスイッチをオスこした場合 


A 

A 


お手入れや修理作業が完了したことを 
確認するまで、給電しないようじしてくだ 
さい。 


Q 

A 

A 

A 


本機をコンセントはま続する場合は、延長 
コードを使用せず、電源プラグをコンセント 
じ直接差し込んでください。延長コードを 
使用した場合は、本機のを全性が確保 
されず、感電や過熱などじよる事故など 
が発生する場合があります。 


A 本機は、適切な資格を持つ専門技師に 
よる危険性評価で問題なしと判断された 
場合のみ、船舶、トレーラーハウス、航 
空機など移動性の環境下で使用すること 
ができます。 
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安全上のご注意 


警告 A 警告 


使用方法 

お子様に関するを全ま意事項 

A を意：火傷のを険があります。 

A , 才ーブンおよびその周辺は高温になり 
ます。 


/ i \ このオーブンは、使用中に高温になるた 
A 小さなお子様の手が届かない場所に 

し 設置してください。 

A お子様がオーブンを操作したり、設定を 
変えたりしないようじ、を全ロックを使用 
してください。 


/?\このオーブンは、成人がこの取扱説明書 
を読んだ上で操作することを前提としてい 
ます。 


S ) 

A 

A 


オーブンはせもちやではありません。 
ケガや事故を起こさないようじ、お子様が 
才ーブンに近づかないようじし、才ーブン 
やそのスイッチ類をさわらなレ^ょうにしてく 


ださい。小さなお子様は、機械の危険性 


を理解していません。キッチンで作業を 


する場合は、お子様力ろ目を離さないで 
がさい。 


オーブンは、使用中高温じなり、スイッチ 
A を切った後もしばらく高温状態が続きま 
^す。やけどなどを防止するため、才ーブ 
A ンの温度が十分下がるまで、お子様を 
近づけな t ぶうじしてください。 


(S 

A 


警告:ヒンジ部分はていねいじ扱ってくだ 
さい。ケガをする恐れがあります。お子様 
が近づかないようにしてください。 


Q お子様がオーブンじ近づかないよう常に 
A 注意し、お子様がドアを開けたりしないよ 
A うにしてください。 


密閉フイルムやビ ニール シートなどの捆包 
\ 材は、赤ちゃんや小さなお子様の手の届 
丛 かないようじしてください。窒息する恐れ 
があります。捆包がは、できるだけ早急 
じ廃棄する力、リサイクルしてください。 

使用済みのオーブンは、廃棄する前に、 
スイッチを切り、電源から切断してくだ 
さい。 

プラグ類は切断し、使用できないようじ 
してください。誤って使用することがない 
ようじ、ケーブルは才ーブンの後で直接 
切断してください。この作業は必ず有資 
格者が行ってください。詳細じついては、 
「使用済み器具の廃棄処分」を参照して 
ください。 
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安全上のご注意 


警告 警告 


オーブンの破損の防止 

本機は、密閉された瓶やちに入った食 
/ j \ 品の加熱には使用しないでください。 

A 容器内部の圧力上昇によって爆発し、 
^才ーブンを破損するだけでなく、ケガ 
^ややけどの恐れがあります。 


/|\本機は、使用後の貯水タンクに若干の水 
が残るようじ設計されています。タンクが 
空になってしまう場合は、何らかの問題が 
あります。弊社 コール センターまでご連絡 
ください。 


Q 才ーブン内に調理巧みの食品を保をしな 
A いでください。食品の水分じよって、オー 
A ブンじ鐘びが生じる場合があります。 

Q 金属容器や調理用具は鐘びやすいた 
め、使用しないでください。錯びの原因 
じなります。 


オーブンの水垢を取り除く場合は、専用 
のクエン酸カルキ除去剤（錠娜を使用 
/ h してください（弊社販売店からおホめじ 
なれます)。 

使用法は、 クリーナーのパッケージの 
説明書をご覧ください。酢や酢を含む 
カルキ除去剤は、オーブン内に錯びが 
生じることがあるため、使用しないでくだ 
さい。 

ソ本機のせ手入れじはスチームクリーナー 
A は使用しないでください。蒸気が電気部 
し 品に入り、ショートの原因じなる恐れが 
瓜 あります。また、加圧式のスチームクリー 
ナー も、 表面や化の部品に修理不能な 
損傷を起こす恐れがあります。このような 
損傷は、保証の対象外となります。 
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A 警告 


やけどの防止 

瓜 才ーブンの使用中は、特にドア内や通気 
A 口の周辺が高温になり、スイッチを切った 
^後もしばらく高温状態が続きます。 

A オーブンの温度がまだ高い場合、ドアを 
A 開けると蒸気が放出されます。 

■ オーブンから離れて、蒸気が放散する 
まで待ってください。 


瓜 ドアを開けるときは、排水路に溜まった 
熱湯が飛び散らないようじ注意してくだ 
さい。 

A 才—ブンの使用時、手を保護するためじ 
A 才ーブンミット(鍋つかみ)を使用してくだ 

^さい。ただし、水で濡れていると熱が伝わ 
りやすくなり、やけどの恐れがあるため、 
才ーブンミットを濡らしたり、湿らせたりしな 
いでください。 

瓜 調理容器または水受けトレイをオーブン 
A 内に出し入れする際、中身をこぼさないよ 

し うじ注意してください。高温の水蒸気や、 
高温のオーブン内壁に触れないでくださ 
い。やけどの恐れがあります。 

^貯水タンクを才ーブンから取り出すとき 

ペ^に、 傾けないようじ注意してください。 

し 熱湯がこぼれてやけどする恐れがあり 
ます。 





安全上のご注意 


警告 警告 


オーブンの故障 

/1\オーブンが破損した場合は、直ちにス 
イッチを切り、電源から切断する必要があ 
ります。修理が完了するまで、再び使用 
しないでください。オーブンがまだ完全に 
設置されていない場合は、電源ケーブル 
を電源から取り外しておく必要がありま 
す。プラグせよびソケットで接続している 
場合、ソケット側のスイッチを切り、プラグ 
を抜いてください。この後、「ご相談窓 
口」 までご連絡ください。 

修理が完了するまで、オーブンを電源に 
S 続しないでください。 

A 保証期間中の修理は、ミーレが認定した 
サービスエンジニアのみが斤うことができ 
ます。 

それ K 外の場合、保証は無効となり 
ます。 


その他のを全を意事項 

/|\オーブンの近くで電気ソケットを使用する 
A 場合、オーブンのドアにケーカに挟まな 
拉 いように注意してください。 

ケーブルの絶縁体が破損し、感電する 
恐れがあります。 

/|\調理したり温め直したりする場合は、食品 
を十分に加熱してください。 

食品の中口よ(たとえ忠鳥肉）、高温で 
十分に加熱しなければ死滅しなレ > 細菌が 
含まれているものもあります。 

不確かな場合は、調理や温め直す時間 
を長めに設定してください。 

A ドアを開く際、ドアの開閉部などの角や縁 
' でけがをしないようじ注意してください。 

A プラスチックの調理容器を使用する場 
合、100でまでの温度および水蒸気に巧 
応していることを確認してください。対応 
していない場合、容器が溶けたり、変形 
したり、破損することがあります。 


/!\害虫が発生しやすい地域でご使用じなる 
場合は、本機とその周辺を常に清潔な 
状態に保つようじ特に注意が必要です。 
ゴキク J などの害虫じよる損傷は、保証 
対象外となります。 
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環境に対する配慮 


捆包材の始末 

輸送時の保護用の詰物じは、廃棄する際に環 
境への影響が少ないが質が使用されており、リ 
サイクルすることができます。 

密閉フイルムやビニールシートなどの W 包材 
は、赤ちやんや小さなせモ様の手の届かないよ 
うじしてください。窒息する恐れがあります。 

捆包材は、できるだけ早急に廃棄するか、リサ 
イクルしてください。 


使用;きみ器具の廃棄処分 

多くの電気機器や電子機器には、処理や処分 
を誤ると、健康やお境に悪影響を及ぼす物質 
が含まれている場合があります。 

ただし、このような物掛ま、オーブンが正しく機 
能するためじ不可欠のものです。 

このため、不動こなった才ーブンは家庭ゴミとし 
ては出さないでください。 



地域のゴミ収集/リサイクルセンターで処分 
し、処分前の保管中にはせ子様に危険が及ば 
ないようにしてください。 

不要になった製品を主電源から切り離す場合 
は、専門の技術者に依頼してください。プラグ 
を使って接続している場合、プラグを使用でき 
ないように破断し、誤って使用しないようじケー 
ブルをオーブン後で直巧切断してください。 
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初めてご使用になる前に 


一般的なま意事項 

水蒸気が発生しているときは、ヤカンが沸騰す 
るような音が聞こえます。 

また、オーブンのスイッチを入れると、オーブン 
から蒸気を排出するフアンの音も聞こえます。 
ファンは、オーブンのスイッチを切った後もしばら 
く回り続けます。才ーブンのスイッチを切り、貯 
タンクを取り出すと、使用後のファンの動作時 
間を短縮できます。 


「修理 じついての ご相談窓口」 の 項を参照し、 
付属のオーブン銘板シールを指定の場所に貼 
付してください。 

この取扱説明書は大切に保管し、オーブンを別 
のユーザーじ譲渡する場合は必ず本書を添付 
してください。 
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初めてご使用になる前に 


言語の設定 

このスチームオーブンは、工場出荷時にはドイ 
ツ語に設定されています。それぞれの言語に 
合わせて、言語の設定を変更する必要があり 
ます。 


次の手順を実行します。 

ホのようじ、機能選択スイッチを設定します。 

■ 機能選択スイッチを押して、才ーブンをオン 
じします。 

画面に「ようこそメッセー列が表示されます。 


NILLKONNEh 


その後、画面が言語設定 メニュー じ変わり 
ます。 


SPRACHE h 


A deutsch (D) ► 


■ 画面に必要な言語が表示されるまで、機能 
選択スイッチを右または左に回します。 


■ 機能選択スイッチを押して、選択を確定し 
ます。 

「スタート」が表示されます*。 

一骗調巧 

m f 旁:成す S 二 


* 日本語を選択した場合。 
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初めてご使用になる前に 


水硬度の設定 

このスチームオーブンは、工場出荷時に水硬度 
「 IV 」（硬水 4) じ設定されています。 

ご使用の地域の水硬度がこの水硬度レベルと 
異なる場合は、本機を設定し直す必要があり 
ます。 

水硬度レベルは、付属の試験紙を使用して確 
認できます。また、地域の水道会社に問い合 
わせて、水硬度を確認することもできます。 

水硬度の設定 I 〜 IV は、 0.2 〜 3.8 mmol/l 
に相当します。 


臟言旋 

画面 

硬度範囲 

I 

軟水1 

0.2 〜 1.3 mmol/l 

II 

軟水2 

1.4〜 2.5 mmol/l 

III 

硬水3 

2.7 〜 3.8 mmol/l 

IV 

硬水4 

3.8 mmol / l な上 


次の手順を実行します。 

■ 機能選択スイッチを=マークまで回し 
ます。 


E た t 

m 0'^ 心す S 


■ 機能選択スイッチを押して、選択を確定し 
ます。 


言語 


r - 

ク fl 过 


■ 機能選択スイッチをクマークまで回します。 

ブ□グラミング 

^■ク fl 过 


■ 機能選択スイッチを押して、選択を確定し 
ます。 


?]< 現度 

图〇 • M+Q 令 


■ 機能選択スイッチを押して、選択を確定し 
ます。 


水硬度 


◄ 現水4 ► 


■ 必要な硬度レベル("軟水 2" など)まで機能 
選択スイッチを回し、選択を確定します。 

画面に「戻る」が表示されます。機能選択ス 
イッチを2回押して、 巡 マークまで回すと、 
「スタート」画面に戻ります。 
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初めてご使用になる前に 


ネ刀めてお使いのときのクリーニングと 
加熱 

ドアの取っ手の左側を押して、ドアを開きます。 
ドアがわずかに開きます。 

才ーブンからが水タンクを取り出して、上部力 
バーを取り外します（「掃除とお手入れ」を参 
照）。温水を使って、貯水タンクと上部カバー 
をていねいに手で洗い流します。洗剤や漂白 
剤は使用しないでください。 


町水タンクや上部カバーは、食器洗い 
A 機で洗;争しないでください。，時水タン 
^クを水に浸さないでください。 


一般調理 （COOK UNIVERSAL ) ( lOOC ) 
プログラムを15分間実行します。「操作」じ記 
載された手順を実行します。 

この手順をま行することにより、オーブンの水路 
が洗浄され、お使いの地域の標高に設定され 
ます。 

引越しなどで300 mK 上標高が変わった場合 
は、新しい標高に合わせて再設定する必要が 
あります。この場合、オーブンのカルキ除去を 
行ってください（「掃除とお手入れ」を参照）。 


警告!弓 I 越してから初めて使用した場合や、 
初めてカルキ除去を巧った場合、オーブン 
から大量の蒸気が放出されます。 
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操作 


使用の前に 

■ 穴のあいている調理容器を使用する場合、 
水受けトレイを一を下の棚受けに取り付け 
て、水滴を受け止めてください。 

■ 貯水タンクに水を入れます。 

上部カバーを取り外す必要はありません。 


必ず水道水を使用してください。蒸留水や 
ミネラルウォーターは使用できません。 


水位は、2つのマークの間（最ほ 0.7 日リットル、 
最大1 .2 リットル）でなければなりません。水位 
マークは、タンクの内側と外側に記載されてい 
ます。上限または下限の水位マークを絶対に 
超えないようじしてください。必要な水量は、調 
理の内容によって異なります。 

お湯を使用すると、予熱時間を短縮できます。 

■ 水が入った，時水タンクを運ぶときは、両手で 
しっかり持ってください。重みで中の水をこぼ 
さないようじ気をつけてください。本体じしっ 
かり収まるよう、貯水タンクを押し込みます。 

貯水タンクの位置が正しくないと、オーブンが 
加熱せず、しばらくすると画面に f <?口が表示 
されます（「こんなとき、どうしたらいい？」を 
参照)。 


簡単な設定手順 

選択を行うじは、選択スイッチを回し、必要な 
項目が選択されたらスイッチを押して、選択を 
確定します。 

機能遲択スイッチは、次のように使用します。 

〇機能選択スイッチを押すと、オーブンのス 
イッチが入ります。 

〇 調理機能を選択し、確定します。 

時間/温度遲択スイッチは、次のように使 
用します。 

〇推奨温度を確定するか、温度を変更して、 
変更を確定します。 

〇調理時間を選択し、確定します。 

プログラムが自動的に開始します。 

15分な内にプログラムが設定されない場合、 
才ーブンは自動的にオフじなります。 

調理機能および設定手順じついては、な降の 
ページで詳しく説明します。 
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操作 


機能早見表 


マーク 

機能 

推奨温度 
(摂氏で/華氏 ° F ) 

設定可能な温度範囲 
(摂氏で/華氏 ° F ) 

m 

一般 調理 (COOK UNIVERSAL ) 

100 / 212 

40 -100 / 105-212 

星お 

野ま 調理 (COOK VEGETABLES ) 

100 / 212 

90〜100 / 195〜212 


魚 調理に 00 K FISH ) 

85* / 185* 

70 -100 / 165-212 


肉調理 

に 00 K MEAT / POULTRY ) 

100 / 212 

90〜100 / 195〜212 


温め直し （ REHEAT ) 

100 / 212 

80〜100 / 175〜212 

乂 

♦ 

解凍 ( DEFROST ) 

60 / 145 

50〜60 / 125〜145 


カルキ除去 （ DESCALE ) 

- 

- 


設定 （ SETTINGS ) 

- 

— 


* 穴のあいていない容器に液体を入れて魚を調理する場合は、推奨温度を100でまたは212° 
F じ上げてください。 

** 機能表示は一つの言語のみとなります。上記の （） 内英語表示はあくまでも参考のための記載 
です。 
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操作 


スイッチの切り替えと機能の選が 

■機能選択スイッチを押すと、オーブンの 
スイッチがオンじなります。 

画面に「一般調理」が表示され、その下には 
各機能のマークが表示されます。「一般調理」 
のマークは黄色で強調表示されます。 

一船調巧 

应 ^ r 苗 心す S 二 


■ 機能選択スイッチを必要な機能(たとえば、 
魚調理）まで回します。 

曲調巧 

m 旷苗 心す S 三: 


「魚調理」とそのマークが、画面で強調表示さ 
れます。 

■ 機能選択スイッチを押して、選択を確定し 
ます。 


推奨温度 

機能を選択すると、推奨温度(たとえば、 85 で） 
が時間/温度画面に表示され、温度マーク i 
が点滅します。 


EI5I ： 



■ 時間/温度選択スイッチを押して、推奨温 
度を確定します。11マークの点滅が止まり 
ます。 
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操作 


推奨温度の変更 推奨温度を恒义的に変更するには： 

推奨温度は、一定の範囲内なら5で単位で 「標準設定」に記載された手順を実行します。 

変更できます。詳細じついては、機能早見表 
を参照してください。 

1度だけ変更するには： 

■ 時間/温度画面で温度マーク fi が点滅 
しているときに、必要な温度（たとえば、80 
で）が表示されるまで時間/温度選択ス 
イッチを回します。 


80C 



■ 時間/温度選択スイッチを押して、選択し 
た温度を確定します。11マークの点滅が止ま 
ります。 


表示が、調理時間設定の入力画面に変わり 
ます。 
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操作 


調理時間の設定 

温度を確定すると、画面に3つのゼロの）が表 
示され、時間 マーク W が点滅します。 

n.n n 

し,し,し, 

吝 A る 

がを 


次の手順を実行します。 

■ 時間/温度選択スイッチを使用して、必要 
な時間を設定します（たとえば、20分）。 

1分 （0:01) から4時間59分 （4:59) までの時 
間を設定できます。 


な？ Q 



■ 時間/温度選択スイッチを押します。 

調理時間が確定され、み マークの 点滅が止 
ま0ます。 


本書の早見表とレシピブックに、さまざまな食品 
の調理時間のヒントが記載されています。調理 
時間は、食品の量ではなく、大きさじよって異 
なります。たとえば、大きなジャガイモは、小さ 
なジャガイモよりも調理時間が長くなります。 

推奨する調理時間で適切な結果を得るじは、 
調理する量を最大6〜8人分までじしてくださ 
い。また、調理時間は、使用する調理容器に 
よっても異なります（「適切な容器」を参照）。 
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操作 


プログラムの開始 

出荷時、本機は、調理時間を確定すると、 
自動的に 調理が開始されるように設定されて 
います。 

常に手動でプログラムを關始するようにするに 
は、「スタート」の標準設定を’’手動"じ設定 
し直す必要があります。 


手動開始： 

調理時間を確定すると、時間/温度画面に 
スタートマーク令 が表示されます。 

I n n r 

I U U L 

i 1^1 o 


プログラムを手動で開始するには、もう一度時 
間/温度選択スイッチを巧します。 

プログラムが聞始すると、時間/温度表示の 
少マークが消えます。時間/温度表示じは、 
庫内の現在の温度（たとえば、21で）と、ストッ 
プマーク ◎ が表示されます。 
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操作 


プログラムの開始後 

プログラムが開始されると、ファンの回転音が聞 
こえ、機能画面のマーク表示が消えます。選 
択した機能（たとえ忠魚調理）は、調理時間 
が終了するまで表示されます。 


思調巧 


時間/温度画面じは、調理プログラムのどの段 
階が実斤されているのかが表示されます。 

予熱 段階では、温度マーク fl が強調表示さ 
れ、画面には庫内の温度の上昇が表示され 
ます。 



冷蔵または冷凍していた食品を調理する場合、 
庫内の温度はプログラム開始前より V ゎたん下 
がってから、徐々じ上昇し始めます。 


設定温度に達すると、 調理 段階が開始され、 
調理時間が計時されます。 

調理段階では、調理時間マー クー 強調表示 
され、画面には計時された時間が表示され 
ます。 


ueo 

I W 


合計時間、すなわち、機能の關始から終了まで 
の時間は、予熱時間と設定した調理時間を合わ 
せた時間となります。予熱時間は、食品の量と 
最初の温度によって異なりますが、調理時間に 
加算する必要はありません。 
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操作 


プログラムの中断 

ドアを開けると、いつでもプログラムを中断でき 
ます。 

^警告！ 

A 加熱がオフになり、残りの調理時間は 
そのままメモリに保存されます。 

才ーブンの温度がまだ高い場合、ドア 
を開けると水蒸気がが出されます。 
オーブンから離れて、蒸気がが散する 
までお待ちください。 

才ーブンを開ける際、ドアの排水路に 
酒まったお湯が溢れないように十分 
を意してください。 

また、調理容器をオーブン内に出し入 
れする際、中身をこぼさないようにを意 
してください。局品の水蒸気や、局温 
の才ーブン内壁に触れな t 巧’ください。 
やけどの巧れがあります。 


ドアを閉じると、プログラムが続行されます。 

オーブンが再び加熱され、画面には庫内の 
温度上昇が表示されます。設定温度に達す 
ると、調理時間の計時に画面の表示が変わり 
ます。 
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操作 


操作中の設定変更 

予熱または調理中は、機能を変更できません。 
機能を変更するには、オーブンのスイッチを 
切って、最初から設定し直します。 

予熱中にミ品度を変まするには： 

■ 時間/温度選択スイッチを押します。 

時間/温度画面に設定温度が表示され、温度 
マーク11が少しの間点滅します。 

■ 温度マークが点滅している跡こ、時間/温 
度選択スイッチを必要な温度まで回します。 

変更した温度は自動的にメモリに保存され、し 
ばらくすると、画面が庫内の現在の温度の表示 
に変わります。 


調理中に温度を変更するには： 

画面で温度マーク1が強調表示され、設定 
温度が表示されるまで、時間/温度選択スイ'ソ 
チを回します。 

■ 時間/温度選択スイッチを巧します。 

マークがしばらくの間点滅します。 

■ マークが点滅している跡こ、時間/温度選 
択スイッチを必要な温度まで回します。 

変更した温度は自動脚ソモリに保存され、し 
ばらくすると、画面が残りの調理時間の表示に 
変わります。 
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操作 


卞熱中に調理時間を変まするには： 

■ 時間/温度画面で調理時間マークみが 
強調表示され、設定調理時間が表示される 
まで、時間/温度選択スイッチを回します。 

■ 時間/温度選択スイッチを押します。 

甘 H マークがしばらくの間点滅します。 

■ マークが点滅している間に、時間/温度選 
択スイッチを必要な調理時間まで回します。 

変更した調理時間は自動的にメモリに保存さ 
れ、しばらくすると、画面が庫内の現巧の温度 
の表示に変わります。 


調理中に調理時間を変更するには： 

■ 時間/温度選択スイッチを押します。 

みマークがしばらくの間点滅します。 

■ マークが点滅している間に、時間/温度選 
択スイッチを必要な調理時間まで回します。 

変更した調理時間は自動的にメモリに保ささ 
れ、しばらくすると、画面が残りの調理時間の 
表示に変わります。 
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操作 


調理時間の終了時 

調理時間が終了すると、アラームが鳴り、時 
間/温度画面に3つのゼロ （0) が表示され 
ます。 




■ 才ーブンのスイッチを切るじは、時間/温度 
画面が消え、機能画面に「水受けトレイを空 
じしてください」というメッセージが表示され 
るまで、機能選択スイッチを押します。 

水受けトレ-ををじに 
下さぃ_ 

しばらくすると、機能画面も自動的に消えます。 
才ーブンのスイッチを切った後も、ファ：>はしばら 
く回り続けます。才ーブンのスイッチを切り、貯 
タンクを取り出すと、使用後のファンの動作時 
間を短縮できます。 


水警告！ 

^ 才ーブンの温度がまだ高い場合、ドア 
を開けると水蒸気が放出されます。 
オーブンから離れて、蒸気が放散する 
までお待ちください。 

才ーブンを開ける際、ドアの排水路に 
留まったお湯が溢れな t ^よラに十分ミち 
意してください。 

また、調理容器を才ーブンから取り出 
す際、中身をこぼさないよラに;主意して 
ください。高温の水蒸気や、高温の 
才ーブン内壁に触れないでください。 
やけどの恐れがあります。 
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操作 


使用の後に 

■ オーブンのスイッチを切ります。 

■ 水恐ナトレイを取り出し、中身を空じします。 

■ おタンクを取り出し、中身を空じします。 

■使用するたびじ、「掃除とお手入れ」を参 
照し、オーブン全体を掃除して乾かしてく 
ださい。 

■ 庫内が完全に乾くまで、ドアを開放しておい 
てください。 


本機は、使用後の目宁水タンクに若干の水が 
残るように設計されています。タンクが空に 
なってしまラ場合は、何らかの問題がありま 
す。「弊社 コール センター」までご連絡くだ 
さい。 


水量不足 

水量が不足している場合、時間/温度画面で 
ろマークが点滅して警告が示されます。ま 
た、操作中にアラームが鳴ります。 

次の手順を実行します。 

■水位を確認し、必要に応じて水を追加し 
ます。 

■ 本体にしっかり収まるよう、，貯水タンクを押し 
込みます。 

■ ドアを閉めます。 

これで、通常どおりオーブンを使用できます。 
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操作 


システムロック 

このオーブンは、お子様などが知らないうちに 
操作することがないよう、電源が入っていない 
状態でロックがかかるよう出荷時に設定されて 
います。 

調理中じ調理時間や温度が勝手に変更されな 
いよう才ーブンをロックするじは、"動作ロック" 
の設定を"有効’’じ'変更する必要があります 
(「標準設定」を参照)。 

この変更を実行すると、オーブンの電源を入れ 
たとき、時間/温度画面に@マークが常に 
表 7 K されます。 

注意： 

-ロックの設定および解除じは、時間/温度 
選択スイッチを使用します。 

-ロックマークをが点滅しているときにだけ、 
ロックを設定または解除できます。 


オーブンの電源が入っていない状態で、 
ロックを設定するには： 

■ 時間/温度選択スイッチを回して、押します。 
マークが点滅し、’’0’’ が表示されます。 



■ @が点滅している間に、時間/温度選択 
スイッチを" 1" まで回します。 

■ 時間/温度選択スイッチを押して、選択を 
確定します。 

画面の表示が消え、これでロックが設定されま 
した。 

オーブンの電源が入っていない状態で、 
ロックを解除するには： 


■ 時間/温度選択スイッチを回して、押します。 



をマークが点滅し、’ 1" が表示されます。 

■ が点滅している間に、時間/温度選択 

スイッチを’’0’’まで回し、選択スイッチを押し 
て選択を確定します。 

画面の表示が消え、これでロックろ巧牵除されま 
した。 
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操作 


才ーブンの電源が入って t ぶ状態で、ロッ 
クを設定するには： 

■プログラムを開始した後、画面でロック 
マークをが強調表示されるまで時間/温 
度選択スイッチを回し、選択スイッチを巧し 
て選択を確定します。 

をマークが点滅し、 "0" がしばらくの間表示さ 
れます。 

■ が点滅している間に、時間/温度選択 

スイッチを" 1" まで回します。 

ロックの設定は自動脚ソモリに保巧され、しば 
らくすると、画面が庫内の現巧の温度か調理時 
間の表示に変わります。 

調理時間と温度は変更できません。オーブン 
のスイッチを切ったり、入れたりすることはできま 
すが、操作はできません。 


才ーブンの電源が入っている状態で、ロッ 
クの設定を解除するには： 

■ 画面でロックマークを]が強調表示されるま 
で時間/温度選択スイッチを回し、選択ス 
イッチを押して選択を確定します。 

色)マークが点滅し、 "1" がしばらくの間画面に 
表示されます。 

■ Q が点滅している間に、時間/温度選択 
スイッチを" 0" まで回します。 

これでロックが解除されました。 


33 



使用時のヒント 


適切な容器 

オーブンには、ステンレス製の調理容器が付属 
しています。また、穴あき、穴なしを含め、その 
他さまざまな大きさの容器を、オプションとして 
別途にお求めいだたけます。 

調理する食品に最適な容器を選択するには、 
な下の点にご注意ください。 

-できるだけ穴のあいた調理容器を使用してく 
ださい（たとえば、野菜の調理など)。すべ 
ての方向から蒸気を当てることができ、食品 
が均一に調理されます。 

-ジャガイモなどの大きな食品を複数調理する 
場合、それぞれの隙間に蒸気が入り込む 
ため、効率よく調理できます。穴のあいた 
容器を使用することにより、食品の量が多 
い場合も、少ない場合と同じ時間で調理で 
きます。このような場合は、大きな深い容 
器を使用できます。可能な場合、食品の 
間に隙間を空けて、蒸気が通りやすいよう 
じしてくだ'さい。 


-キヤセ ロール や焼皿などのもう少し小さな容 
器や、豆類やアスパラガスのような小型の食 
品の場合、隙間がないため、蒸気が通りじく 
く、調理に時間がかかります。容器が一杯 
になればなるほど、調理の時間は長くなりま 
す。このような場合は、深くて大きな容器を 
1つ使用するのではなく、深さ3〜 5 cm 程 
度の浅い容器を2つか3つ使用することをお 
勧めします。推奨の調理時間は、この原理 
を元に計算されています。深い容器は、調 
理時間が長く力巧聲ます。 

-複数の容器を使用して均一に調理できるよ 
うじするため、ガ ストロノー ム規格で GN 1/ 
2 な 上の容器は使用しないでください。 

-このスチームオーブンは、最大で6〜8人 
分を調理することができます。巧奨の調理 
量を超えないようじ注意してください。 

な 降の項目や、 レ シピブックじは、 スチーム 

才ーブンを使用する上で役に立つさまざまな 

ヒントが記載されています。 
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使用時のヒント 


而ホ熱ガラス、セラミック、陶器、プラスチック、 
ステンレス、ほうろう容器はすべてご使用になれ 
ます。 


重要： 

-プラスチックの調理容器を使用する 
場合、100でまでの耐孰性があり、高温 
の水蒸気に巧応していることを確認して 
ください。 

-容器の側面が分厚いと、食品の調理 
時間が巧契の調理時間よりもかなり長く 
なります。 


容器は付属のラックの上に乗せます。 

蒸気が容器に十分通るようじ、容器の上縁 
と、庫内の天井との間に 3 cm な上の隙間を 
確保してください。 
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使用時のヒント 


スチーム調理 


食品 

機能 

温度（で） 

時間 

アルデンテ 

(分） 

ウェルダン 

野菜 





アスパラガス、緑野菜 

COOK VEGETABLES 

100 

1-2 

3-4 

5ニキャひソト(丸ごと） 

(野菜調理） 

100 

1-2 

3-4 

豆類（サヤインゲン） 

，, 

100 

1 

2-3 

豆類（エンドウ、スライス） 

，, 

100 

1 

2-3 

ビート（丸ごと） 

// 

100 

- 

20-30 

ブロッコリー 

，, 

100 

2 

2-4 

芽キャベツ 

，, 

100 

2-4 

5-7 

キャベツ（千切り） 

// 

100 

2-4 

5-7 

ニンジン（スティック） 

!, 

100 

1-2 

3-4 

カリフラワー（房） 

，, 

100 

2-3 

5-7 

ズッキーニ（輪切り） 

// 

100 

1 

2 

フェンネル （4 つ割） 

，, 

100 

6-8 

10-14 

西洋ネギ（輪切り） 

// 

100 

- 

2-3 

さやいんげん 

// 

100 

1 

2 

マッシュ J レーム（丸ごと） 

// 

100 

- 

1-2 

パースニップ （2 つ割） 

，, 

100 

1 

3-4 

豆類 

// 

100 

2 

4 

ジャガイモにつ割） 

，, 

100 

5-6 

14-20 

新ジャガ（ミニ、丸ごと） 

// 

100 

- 

14-18 

ホウレンソウ（生） 

// 

80 

1 

- 

スナップエンドウ 

// 

100 

1-2 

2-3 

サツマイモ 

!, 

100 

1 

2-4 

スイートコーン（ミニ、丸ごと） 

// 

100 

2 

6-8 

スイートコーン（丸ごと1本） 

" 

100 

6-8 

18-20 
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使用時のヒント 


食品 

機能 

温度（で） 

時間（分） 

肉類 




牛肉グーラッシュ 

COOK MEAT/POULTRY 

100 

40-50 

鶏胸肉 

(肉/鳥肉調理） 

100 

8-10 

鶏丸ごと1羽 

// 

100 

50-60 

豚足 

!, 

100 

90-95 

羊肉ラグー 

，, 

100 

12-16 

セ面鳥薄切り 

// 

100 

4-6 

セ面鳥ルラード（ロール巻き） 

，, 

100 

12-15 

子牛薄切り 

，, 

100 

3-4 

魚類 




タラステーキ 

COOK UNIVERSAL 

100 

5-6 

サーモン（切り身） 

(一般調理） 

100 

6-8 

マス（切り身） 

// 

100 

3-6 

ツナステーキ 

，, 

100 

6-8 

ムール貝 

COOK FISH (魚調理） 

9か） 

10-12 

カレイ（切り身） 

// 

85 

5-7 

アンコヴ 

// 

85 

8-10 

マスに日〇貨） 

!, 

9か） 

10-12 

その他 




野菜下ゆで 

COOK VEGETABLES 

90) 

1-2 


(野菜調理） 



哺乳瓶の滅菌 

COOK UNIVERSAL 卜般調理） 

100 

15 

チョコレートの湯煎けパーを使用)》 

COOK VEGETABLES 

90山 

4-10 


(野菜調理） 




a にの温度は、推奨温度と同じではありません。 

w オプション品のふた （ DGD ) をはじめ、アルミホイル、サランラップでも構いません。 
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使用時のヒント 


食品 

機能 

温度（で） 

時間（分） 

乾燥エンドウ豆と大豆/あずき 




赤インゲン豆 

COOK UNIVERSAL 

100 

60-6 自 

(水に浸してある場合） 

(一般調理） 



ヒヨコ豆 

// 

100 

50-60 

キビ 

，, 

100 

9-10 

丸麦 

，, 

100 

60-80 

ソバの実 

// 

100 

20-24 

赤レンズ豆化に浸していない場合) 

，, 

100 

10-15 

黄レンズ豆(水に浸してある蠕合） 

，, 

100 

40 

米 




インド白米 

COOK UNIVERSAL 

100 

8-10 

インド玄米 

(一般調理） 

100 

15-20 

長粒ホ 

// 

100 

10-12 

玄米 

，, 

100 

12-16 

ワイ Jl / ドライス 

，, 

100 

50-60 

タイ風巧/ジャスミン 

// 

100 

10-12 

リゾット/ィタリア米 

// 

100 

16-20 

インドホとワイルドライスのミックス 

!, 

100 

20 

卵 




半生 

COOK UNIVERSAL 

100 

3-4 

半熟 

(一般調理） 

100 

白-6 

固ゆで 

，, 

100 

8-10 

ま物類 




リンゴの調理（スライス） 

COOK UNIVERSAL 

100 

1-2 

リンゴ（ソース） 

(一般調理） 

100 

4-6 

桃 (2 っ割） 

!, 

100 

4-6 
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使用時のヒント 


スチーム調理のヒント 

——般じ、スチーム調理の調理時間は、ナベ 
で食品を調理する場合の時間と同じです。 

-スチームは、食品の乾燥を防ぎ、水分を保 
ちます。スチーム調理は、蒸し物、蒸しパ 
ン、魚や肉の料理、野まなど、さまざまな食 
品に利用できます。 

-棚の段を選択できます。また、複数の棚で 
同時に調理することができます。このため 
じ、調理時間が変わることはありません。 

-調理のしすぎで、食品が焦げたり、堅くなる 
ことがありません。焼いたり、培ったりではな 
く、穏やかに蒸しあげます。チーズでも、焦 
がさずに完璧に溶かすことができます。健 
康的な調理法であり、しかも食品の風巧を 
損なうことがありません。 

-野菜などの冷凍食品を調理する場合、±与一 
じ調理されるように、大きな巧はバラしてくだ 
さい。調理時間は、生の野菜の場合とほぼ 
同じです。 

-調理時間が同じ冷凍野まと生野まは、一緒 
じ調理することができます。 

-スチーム調理では、従来の調理方法よりも 
食品本ホの巧を保つことができます。このた 
め、調理が完了するまで、食品に味付けを 
しないでください。 

-穴なし容器の場合は、液体を入れるのは下 
側の縁までとします。 


-豆類やホ類などの乾燥を品は、液体を使っ 
て調理する必要があります。パスタの場合 
は、十分かぶるぐらレ > の液体を入れてくださ 
い。米類や豆類などの場合は、食品と液体 
の比率は1巧1となります。 

-麵類の調理時間じついては、パッケージの 
説明に従ってください。 

-液体を入れて調理しても沸騰することはあり 
ません。液体は、ホやパスタの場合ようじ食 
品に吸収されるか、キャセロールを使用した 
場合のようじソースとして容器に残ります。 
調理の後、このソースを煮詰めたり、薄めた 
りすることができます。 

-残った液体に小麦粉とバターを加えると、ス 
チームオーブン内でソースの濃度を高めるこ 
とができます（液体 0.5 リットルじ巧して小 
麦粉 40 g とバター40邑)。 

-魚を調理する場合は穴あき容器に、卵が 
入った容器を調理する場合は穴なし容器 
に、油を塗っておきます。 

-上から落ちてくる水滴じよって風巧が移らな 
いようじ、穴なし容器は、穴あき容器より上 
のラックに乗せてください。 

-パン生化をオーブンで醋酵させることができ 
ます。 

「一般調理」を選択し、巧奨温度を40でまで 

下げます。生地は覆っておきます。 
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使用時のヒント 


温め直し 


温め直し （ REHEAT ) 機能 

温め直す食品 

時間（分） 

野菜 

カリフラワー 、エンドウマメ 

2 

ニンジン 

2 

付け合せ 

点も類、ジャガイモ （2 つ割） 

3-4 

パスタ、ホ 

2-3 

肉/鳥肉 

薄切り肉厚さ 1.5 cm 

3-5 

ンナユー 

3-5 

チキンカツ 

3-5 

煮込みミートボール 

3-5 

ルラード薄切り 

3-5 

を類 

魚切り身 

2-3 

魚ルラード、2つ割 

2-3 

一皿 料理 

チキンフリカッセのライス添え 

3-5 

口ーストポークのポテトと野菜添え 

3-4 

スパゲティトマトソ—ス 

2-3 

スープ/キヤ七口ール 

キヤセロール 

4-5 

スープ 

2-3 


温め直し （ REHEAT ) は、すでに調理済みの 
料理を温めなおす場合に便利です。 

かの手順をま斤します。 

■ 食品を平たい皿に入れて、深皿でふたをす 
るか、耐熱ホイルでカバーします。 

■ 温め直し （ REHEAT ) 機能を選択し、選択 
を確定します。 

■ 時間を選択し（早見表を参照）、選択を 
確定します。 

ヒント： 

ソースを 別に添える場合、 ソースを 別のふた付 
き容器に入れて温め直してください。 
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使用時のヒント 


解凍 


解;ま （ DEFROST ) 機能 

解;まする食品 

重重 （ g ) 

温度（で） 

解;ま時間（分) 

卞熱時間（分） 

肉類 





シチュー 

500 

60 

30-40 

10-15 

ミンチ肉 

250 

日 0* 

15-20 

10-15 

カツ、チョップ、 ソーセージ 

800 

60 

25-35 

15-20 

鳥肉 





鶏肉 

1000 

60 

40 

15-20 

鶏 モモ 肉 

150 

60 

20-25 

10-15 

チキンカツ 

500 

60 

25-30 

10-15 

魚類、シーフード 





魚切り身 

400 

60 

15 

10-15 

ェビ 

300 

60 

4-6 

5 

野菜 





ブロックで冷凍 

300 

60 

20-25 

10-15 

小分けにして冷凍 

350 

60 

15 

8-10 

果物類 





アップル ソース/ 煮リンゴ 

250 

60 

20-25 

10-15 

ベリー類 

300 

60 

8-10 

10-12 

孝 L 製品 





チーズ 

100 

60 

15 

10-15 

生クリーム 

250 

60 

20-25 

10-15 

烧き菓子 





ペストリー 

- 

60 

10-12 

10-15 

パン 

- 

60 

10-12 

10-15 

-般調理 （COOK UNIVERSAL ) 機能 

パン類 

250 

100 

10-15 

10-15 

ロールパン 

- 

100 

6-7 

1-2 


* この温度は、巧奨温度と同じではありません。 


41 


































使用時のヒント 


冷凍食品をこの才ーブンで解凍すると、常温で 

解凍するよりもずっと短い時間ですみます。 

次の手順を実行します。 

■ 食品を適切な容器に入れるか、ラックに乗せ 
ます。 

■ 解凍 ( DEFROST ) 機能を選択し、選択を 
確定します。 

■ 必要に応じて巧奨温度を変更し（早見表を 
参照）、選択を確定します。 

■ 解凍時間を選択し(早見表を参照）、プログ 
ラムを開始します。 

解まのヒント 

-肉および鳥肉は、調理の前に完全に解凍し 
てください。肉や鳥肉を解凍する場合、が 
ホ時の水滴を受け取り、肉が水浸しにならな 
いように、ラックの下に水受けトレイを置いて 
ください。 

-鳥肉を解凍する場合は、衛生的な方法で行 
うことが特に大切です。鳥肉から解け出した 
汁気は調理に使用しないでください。汁気を 
捨て、トレイ、シンク、手をよく洗ってくださ 
い。サルモネラ菌中毒の恐れがあります。 

-水滴が垂れない食品は、ラッピングを取り 
外した後、ラックに直接乗せることも、容器に 
入れることもでさます。 


-魚は調理の前に完全に解凍する必要はあり 
ません。表面にハーブを振りかけたり、巧付 
けできる程度じまで解凍されていれば十分 
です。 

-解凍時間が半分ぐらい経過したところで、 
食品をひっくり返したり、かき混ぜたり、分割 
してください。 

-解凍時間の終了時には、食品を常温でしば 
らくそのまま置いてください。このような待ち 
時間(早見表を参照)は、食品を中まで完全 
じ解凍するために必要です。 

"レりたん解凍した食品は再冷凍しなレげくだ 
さい。 

-調理済みの冷凍食品をが凍する場合は、 
パッケージの説明に従ってください。 

-焼き物は、密閉フリーザーパックに入れて 
解凍してください。 
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使用時のヒント 


瓶詰め（ボトリング） 

瓶詰め（ボトリング）の場合は、"一般調理’’ 
(COOK UNIVERSAL ) を選択します。 


—般調理 （COOK UNIVERSAL ) 機能 

調理するもの 

ミ 品度(で） 

時間(分)’’ 

果物類 



リンゴ 

90* 

50 

アップルソース/煮リンゴ 

90* 

65 

レッド/ブラックカラント 

80* 

50 

グーズベリー 

80* 

55 

種ありの果物 

85* 

55 

野菜 



豆類 

100 

120 

ガーキン（小キュウリ） 

90* 

55 


この温風よ、巧奨温度と同じではありません。 

推奨の時間は、 1.0 リットル容器を想定して 
います。 0.5 リットル容器を使用する場合、 
約15分ほど時間を短縮してください。0.25 
リットル容器を使用する場合、お20分ほど 
時間を短縮してください。 


次の手順を実行します。 

■ 水数ナトレイを1段目の棚受けに置き、その 
上にラックを置きます。 

■ 最大で4本の容器（すべて同じサイズ）を 
ラックに乗せ、せ互いに接想;しないようにし 
ます。隙間をあけることじよって、高温の蒸気 
が容器の全面に斤き渡ります。 

■一般調理 (COOK UNIVERSAL ) を選択 
し、選択を確定します。 

■ 必要に応じて推奨温度を変更し（早見表を 
参照）、選択を確定します。 

■時間を選択し（早見表を参照）、選択を確 
定します。 

■ 才ーブンのスイッチを切った後も、30分間は 
オーブン内に容器を置いておき、余熱を利 
用してください。 

■ 容器を布で覆い、お24時間かけて冷まし 
ます。 
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使用時のヒント 


計画調巧 

スチームオーブンで1回の食事を全部一度に 
調理すると、非常に経済的で実用的です。 

次の手順を実行します。 

■ 複数の調理容器を別の段に入れるか、ラック 
の上に並べて置きます。 

一般に、調理時間は、食品の種類に応じて異 
なります。したがって、スチームオーブンを途中 
で何度か開けて、それぞれの容器を追加する 
必要があります。当社のテストキッチンでは、 
ホの例のような手順を推奨しています（機能: 
一般調理 （COOK UNIVERSAL )、 100 
口。 

米： 20分 

魚の切り身： 6分 

ブロッコリー： 4分 


■まず最初に、一番調理時間の長い容器（た 
とえば、ホ）をオーブンじ入れます。 

■ 調理時間を計算するには、一番長い時間か 
らかじ短い調理時間を引き算しにの場合 
は、14分)、選択を確定します。 

■ 14分が経過したら、2を目の容器をオーブ 
ンじ入れます（たとえば、魚の切り身）。 

■ ホの調理時間を計算するには、魚の調理時 
間からブロッコリーの調理時間を引き算し 
ます。すなわち、6分引く 4分で2分となり 
ます。調理時間に2分を設定し、選択を確 
定します。 

■ 2分が経過したら、3番目の容器をオーブン 
じ入れます（たとえ忠ブロッコリー）。 

■ 3番目の容器の調理時間を設定し（この場 
合は、4分)、選択を確定します。 

調理時間が終了したら、すべての容器を一度 

じ取り出せます。 
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使用時のヒント 


下ゆで 

スチームオーブンを使用して、野まや果物を冷 
凍用じ下ゆですることができます。 

次の手順を実行します。 

■ 準備した野菜/果物（洗って、切っておくな 
ど）を穴あき調理容器に入れます。 

■ 野菜調理 (COOK VEGETABLES ) 機能 
を選択し、選択を確定します。推奨温度の 
100でを確定します。 

■ 調理時間1分を設定し、選択を確定します。 

■下ゆでの後、野菜/果物を冷水に取り、 
手早く冷まして、水気をよく切ります。 

これで、野ま/果物を冷凍できます。 


ヨーグルトを作る 

次の手順を実行します。 

■ ヨーグルト100邑（生菌）と牛幸 L 1リットルを 
混ぜ合わせます。ヨーグルトと牛# L は幸し脂 
肪分の割合が同じものを選んでください。 
低音殺菌されていない牛韩を使用する場合 
は、最大90でまで加熱し（ただし、沸騰さ 
せないこと）、その後冷ましてせく必要があり 
ます。 

こうしないと、ヨーグルトが固まりません。 

■ このヨーグルトと牛乳を混ぜ合わせたもの 
を、6〜7枚のガラス皿に分けて入れ、耐熱 
ラップでふたをします。 

また、ヨーグルトき用容器を使用することも 
できます。 

■ ふたをした容器をラックに乗せます。 

■ 一般調理 (COOK UNIVERSAL ) を選択 
し、推奨温度を40でまで下げます。 

■ 調理時間を最長の4時間日9分に設定し 
ます。 

■ ヨーグルトが冷めるまで待ち、冷蔵庫に入れ 
ます。 

完全に冷やさないと、ヨーグルトがしっかりと固 
まりません。 
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使用時のヒント 


哺乳瓶の滅菌 

スチームオーブンを使用して、哺き L 瓶などを滅 
菌することができます。乳首やすべての部品 
が、メーカーの仕様で100での耐熱性があるこ 
とを確認しておいてください。 


ホの手順を実行します。 

■ 水受けトレイを1段目の棚受けに置き、その 
上じラックを置きます。 

■ 哺乳瓶を分解し、洗浄し、十分ゆすいで、 
各部品が接触しないようにラックの上に十分 
隙間を空けて並べます。こうすることで、高 
温の蒸気が哺乳瓶の部品の全面に行き渡り 
ます。 

■ 一般調理 (COOK UNIVERSAL ) を選択 
し、選択を確定します。推奨温度の loot 
で設定してください。 

■ 時間を15分に設定し、選択を確定します。 

■ 滅菌後は、清潔な乾いた八ンドタオルで完全 
じ水分をなき取ります。細菌の繁殖を防ぐ 
ため、組み立て直す前に、哺进瓶のすべて 
の部品を完全に乾力んてください。 
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掃除とお手入れ 


一般的なま意事項 

ご使用の後は、その都度、オーブン全体を掃 
除し、完全に乾かしてください。オーブンがを 
全な温度に下がってから、掃除してください。 

才ーブンのドアを閉める前に、中が完全に乾い 
ていることを確認してください。 


本機のお手入れにはスチームクリー ナ —は 
使用しないでください。蒸気が電気部品に 
入り、 シヨー トの原因になる恐れがありま 
す。また、加圧式のスチームクリーナー 
も、表面や部品を恒义的に損傷する恐れが 
あります。このような損傷は、保証の巧象 
外となります。 

アルカリ性、酸化ナトリウム、酸、または 
塩素漂白剤を含む洗剤、オーブン用スプ 
レー、食器洗い機用洗剤、研磨剤入り洗剤 
や、かたいブラシ、研磨パッドまたは巧、 
金属タワシなどは絶巧に使用しな L 'でくださ 
い。また、研磨剤を使用した後のスポンジ 
は、表面を傷つける恐れがあるため、ご使 
用をお控えください。 

業務用の洗剤は使用しな t げください。 
家庭用の液体洗剤のみをご使用ください。 
メタン系炭化水素、エチレン系炭化水素、 
アセチレン系炭化水素などの脂肪族化合 
物を含むミホ剤や液体洗剤は、シール（パッ 
キン）が膨らむ場合があるため、使用しな 
いでください。 


才ーブンのフロント部とキャビネット 

オーブンのフロント部、操作スイッチ類、および 
キャビネット（ビルトイン型を除く）は、お湯に少 
量の液体洗剤を混ぜ合わせた溶波を布に含ま 
せて掃除します。その後、乾いた柔らかい布を 
使って拭き取ります。 

ガラスフロント仕様の才ーブン： 

専用のガラス用洗剤をご使用じなれます。 

ステンレス製のフロント部および/またはステン 
レス製キャビネットのオーブン 

研磨剤を含まなレなテンレス専用の洗剤および 
品質改良剤のご使用をお勧めします。 

ラベルの説明に従い、金属目の方向に均一に 
薄く塗布してください。 
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掃除とお手入れ 


オーブン庫内 

ご使用の後はその都度、オーブン庫内、天井、 
ドアシール(パッキン）、排水路、ドア内部、およ 
び脖水タンク収容部を乾かしてください。スポ 
ンジか、吸水性の布を使って、溜まった水をお 
き取ります。 

付着した油分は、お湯で薄めた洗剤で湿したき 
れレザょ布で拭き取ります。 

時間がたつと、巧部のヒーターが、液体の滴下 
で変色することがあります。このような変掛ま、 
セラミック面専用の洗剤を使えば簡単に取り除 
くことができます。パッケージの説明に従ってく 
ださい。掃除の後、湿らせた布で周辺を拭き、 
残った洗剤を取り除きます。 

時間がたつと、ドアシール(パッキン)がもろくな 
り、ひび割れることがあります。このような場合、 
新しいシールと交換する必要があります。ドア 
シールは、弊社販売店じご注文ください。 

水受けトレイ、ラックおよび調巧容器 

水掛かレイ、ラックおよび調理容器は、使用 
するたびじ洗浄し、乾かしてください。 

これらはすべて、食器洗い機で洗浄できます。 


棚到ナ 

オーブンの側壁を掃除しやすいようじ、棚受け 
は簡単に取り外すことができます。 

次の手順を実行します。 

■ 固定つまみを手前に引いて、外します。ま 
ず、横①へ引っ張り、奥②から外して、棚受 
けを取り出します。 



棚受けは、水または洗剤で洗うことも、食器 
洗い機に入れることもできます。 

棚受けを元に戻すじは、前述の手順を反対 
から実行します。まず、オーブンの奥から取り 
付け、横じはめ込みます。 
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掃除とお手入れ 


，時 7 lC タンク 

使用後はその都度、貯水タンクを取り外し、中 
身を空じして、乾かしてください。また、貝そ水夕 
ンクの上部カバーは取り外してください。 

■ 上部カバーのキャッチ部分を押さえ、タンク 
から引っ張ると、上部カバーが外れます。 



■ 洗った後、，貯水タンクに戻す前に、上部力 
バーの各部を完全に乾かします。上部力 
パーを取り付ける場合(図を参照）、角度① 
を保って挿入し、開口部を下②じ向けての 
横側を押し込みます。 



貯水タンクを水に浸したり、食器洗い 
機で洗をしないでください。 

衛生上の理由だけでなく、オーブン内 
に水分が沼まるのを防ぐうえでも、 
使用後はおず貯水タンクを空にしてく 
ださい。 

研磨剤入りパッドやかたいブラソよ使用 
しないでください。 
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掃除とお手入れ 


カップリング シール 



カップリングシールには、定期的に注油する必 
要があります。貞テ水タンクが着脱しにくくなった 
場合、または エラー メッセージ F ^0 が表示さ 
れる場合、付属のシリコングリース（「付属品」 
を参照）を少量カッブ J ングシールの内側に塗 
布してください。この場合、シールは取り外さ 
す、そのままじしておいてください。 


爪 化ず付属品のシリコングリースをお使い 
ください。マーガリンや食用油、その他 
の家庭用グリースや油などは、シール 
が膨らむ恐れがあるため、絶対に使用 
しないでください。 


長期間の使用じより、カップリングシールがもろ 
くなったり、ひび割れた場合、またはおタンク 
収容部の巧面に大量の水が溜まるような場合 
は、カッブ J ングシールを交換してください。 

カップリングシールは、弊社販売店にご注文 
<ださい。 


水 シリコングリースを使用する場合、ホの 
を全手順に従ってください。 

-巧膚に付いたシリコングリースは、 
巧き取るか、洗って取り除いてくだ 
さい。 

-グリースが目に入った場合、きれい 
な水をたっぷり使って洗 L 乂あしてくだ 
さい。 

-飲み込んでしまった場合、病院で 
処置を受けてください。 
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掃除とお手入れ 


カルキ除去 

pj ■-ブンのカルキを取り除くには、ま用の 

クエン酸カルキ除去剤（錠剤)を使用してく 
ださい（鲜社販売店よりご購入いただけま 
す)。パッケージの説明に従ってください。 
酢や酢を含むカルキ除ま剤は、錯びの原因 
になることがあるため、使用しないでくだ 
さい。 


所定の稼動時間が過ぎたら、，貯水タンクのカル 
キ除去を行なってください。カルキ除去が必要 
になると、画面に警告が表示されます。 
スイッチを入れると、時間/温度画面にカル 
キ除去マーク if ) と数字10が表示されます。 


10 


この数字は、あと10回使用すると、オーブンが 
ロックされることを示します。すぐに才ーブンの 
カルキ除去を行わないと、次に才ーブンのスイッ 
チを入れると「9」が表示されます。 


そのまま10回使用すると、才ーブンはロック 
されます。画面に「カルキ除去」が表示され、 
カルキ除去を斤わない限り、オーブンを再び 
使用することができなくなります。 

次の手順を実行します。 

■ 巧水タンクに水道水1リットルとカルキ除去 
剤1錠を入れます。この溶液を作成する 
には、パッケージを参照し、冷水に適量の 
家庭用クエン酸カルキ除去剤または錠剤を 
入れます。 

■ 画面に自動表示されていない場合は、機能 
選択スイッチを「カルキ除去」 g まで回し 
ます。 

カル丰陆去 

m If 成す s 二 


■ 機能選択スイッチを押して、選択を確定し 
ます。 

機能画面に「カルキ除去剤投入」というメッ 
セージが表示されます。 


カル丰陆去别按入 


■ 本体にしっかり収まるよう、貯水タンクを押し 
込みます。 
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掃除とお手入れ 


画面じは、ちマーク、処理時間22分、および 
スタートマーク少が表示されます。 



令 


■ 時間/温度選択スイッチを押します。 

カルキ除去が開始され、時間が計時されます。 
カルキ除去処理を取り消せるのは、最初の数分 
間だけです。その後、化巧を取り消すことは 
できません。 


カルキ除ま中は、機能遇択スイッチをさわ 
らないでください。終了する前にスイッチを 
回すと、処理を体を最初からやり直さなけ 
ればなりません。 


カルキ除去の後に： 

カルキ除去処理が完了すると、アラームが鳴り 
ます。 

■ ドアを聞きます。 

■ 貯水タンクを取り出し、中身を空じします。 

この後、才ーブンのスイッチを切ることも、 
機能を遇択して通常どおりオーブンを使用 
することちでさます。 


残り10分になると、アラームが鳴り、画面に 
" タンクを洗浄してください"というメッセージが 
表示されます。 

■貯水タンクを取り出し、中身を空じします。 
上部カバーを取り外します。 

■ 貯水タンクと上部カバーを完全に洗浄し 
ます。 

■ 上部カバーを取り付け、おタンクに水1 
リットルを入れます。本体にしっかり収まるよ 
う、貯水タンクを押し込みます。 

■ 時間/温度選択スイッチを押して、処理を 
継続します。 
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標準設定 


機能選択スイッチを使用すると、早見表に記載された標準設定を変更できます。オーブンの画面 
に、手順が表示されます。 

複数の設定を順に変更できます。 


標準設定 

変更オプション* 

な下の場合は、 SETTINGS =を使用： 

卜 

LANGUAGE (言語） 

英語、ドイツ語、日本語化 

ク 

PROGRAMMING (プログラミング） 



TEMPERATURE (温度） 

すべての機能の推奨温度は、その機能で 
利用可能な範囲巧で恒久的(こ変更できます 
(「機能早見表」を参照)。 



FACTORY DEFAULT 

(エ塌出荷時設定） 

X 卜 no) 。 yes 仁出荷時の標準デフォルト 
設定に戻します） 

下の場合は、 PROGAMMING クを使用： 

VSA 

WATER HARDNESS (水硬度） 

soft 1(軟 1) 、 medium 2 (軟水 2) 、 

hard 3 (硬水）、 very hard 4 (硬水 4) 

3 

DISPLAY CONTRAST 

(ディスプレイコントラスト） 

17段階の設定 

J 

BUZZER TONE ヴラーム音） 

Continuous tone (連続音)、 Interrupted tone (断続音） 

小 

BUZZER VOLUME (ブザー音量） 

11段階の設定 

を 

IN OPERATION LOCK 

possible 馆効）、 not possible (無効） 


START (開始） 

manual (手動）、 automatic ( 自動） 

fl 。 

SELECT で / °F 

很氏/華氏の切り替え） 

Celsius C (摂氏 C ) 、 Fahrenheit F 雜氏 F ) 

JWr 

DEMO-MODE (デモモード） 

on (オン)、 off (オス 


* 工場出荷時設定は、太字で示しています。 
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こんなとき、どうしたらいい？ 


本機の電気構成部品の設置作業および修 
理は、おず地域および国の電気設備基準に 
従って、有資格者が行わなければなりませ 
ん。お資格者による修理などは危険です。 
正規の修理技術者 ly 夕りこよる作業によって 
生じた損害は、保証対象外となります。 


こんなとき、どうしたらいい？ 

... 才ーブンのスイッチを切った後も、ファンの 
音が聞こえる。 

才ーブンには、庫内から蒸気を排出するために 
ファンが装備されています。 

このファンは、オーブンのスイッチを切った後もし 
ばらく回り続けます。 

... 才ーブンのスイッチが入らない。 

主電源のブレーカ(ヒューズ)がをちていないか 
を確認してください。 

ブレーカが落ちていない場合、才ーブンを電源 
から約1分間ほど切断してください。ホの手順 
を実斤します。 

-コンセントのスイッチを切り、プラグを抜きま 
す。 

-または、断路器側でスイッチを切ります。 

-または、主電源のヒューズを取り外します。 

電源に接続し直して、オーブンのスイッチを 
入れます。これでも起動しない場合、資格を 
有する電気技師か、弊社コールセンターにご連 
絡ください。 


... 才ーブンのスイッチを入れると、色]マークだ 
けが表示される。 

を全ロックが設定されています。「システムロッ 
ク」の手順に従い、ロックを解除してください。 

... 才ーブンが加熱しない。 

誤ってデモモードに設定されていないかを確認 
してください（「標準設定」を参照）。 

... 才ーブンの,时水タンクが着脱しにくい。 

「カップリングシール」の手順に従い、貯水タン 
クのカップリングシールに少量のシリコングリー 
スを塗布してください。 

... 予熱時間が異常に長い。 

貯水タンクの底を確認してください。 

を量のカルキが蓄積している場合、適切な水 
硬度に設定されていない可能性があります。 
水質に合わせた水硬度を設定し （ 「水硬度レべ 
ルの設定」を参照）、「カルキ除去」の手順に 
従って、才ーブンのカルキを除去してください。 

水硬度が正しく設定されているにも関わらず、 
同じ問題が発生する場合は、弊社コールセン 
夕一までご連絡ください。 
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こんなとき、どうしたらいい？ 


... 引越しの後、才ーブンがモ熱から調理に切 
り替わらない。 

標高によって、水の沸点が変わります。新しい 
場所に引越した場合、沸点が変わることを考慮 
して、オーブンを設定し直す必要があります 
(「初めてお使いのときのクリーニングと過熱」を 
参照)。 

... オーブンの稼働中、大量の蒸気がが出さ 
れる、またはいつもとは違う場所から蒸気が漏 
れる。 

ホの点を確認してください。 

-ドアはしっ力、り閉じていますか？ 

-ドアシールが正しく装着されていますか？必 
要な場合は、ドアの周囲のシールを押して、 
均一に装着してください。 

-ドアシールが破損（ひび割れなど）していま 
せんか？シールを新しいものと交換してくだ 
さい。 

それでも問題がが決しない場合、弊社コール 
センターまでご連絡ください。 

... 時間/温度画面にろマークが表示され、 
アラー ムが鳴る。 

ホの点を確認してください。 

-タンクが'本体にしっかり収まっていま 
すか？ 

-巧水タンクに十分な水が入っていますか？ 
水位は、2 つのマークの 間でなければなりま 
せん。 


... 才ーブンのスイッチを入れると、時間/温度 
画面に&マークと？〜のの数字が表示 
される。または機能画面に Sd マークが強調 
表示される。 

才ーブンのカルキを除去する必要があります。 
「掃除とお手入れ」の r カルキ除去」の手順を実 
行してください。 

... 時間/温度画面にエラーメッ七ージ F 口弓 
または FOS が表示される。 

才ーブンのスイッチを切って、弊社コールセン 
ターまでご連絡ください。 

... 時間/温度画面にエラーメッセージ F 巧が 
表示される。 

才ーブンが加熱していません。 

-まず、貯水タンクが本体にしっかり収まって 
いることを確認してください。才ーブンの 
スイッチを切って、もう一度入れ直してくだ 
さい。 

-それでも問題が続く場合、「カッブシグシー 
ル」 の手順に従って、 麻水タンクのカップリン 
グシールじ少量のシリコングリースを塗布し 
てください。 

これでも才ーブンが起動しない場合、スイッチを 
切って、弊社コールセンターまでご連絡くだ 
さい。 

... 長期間使用した後、ドアの開閉ちに異音が 
する。 

ドアのヒンジ部分に付属のシリコングリースを塗布 
してください。 
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E/L 里 
日文置 

設置時の安全手順 寸法はすべて mm (ミリメートル）単位で記載 

■ 本機の電源プラグをコンセントじ差し込む前 
じ、ご使用の電圧および周波数が銘板シー 
ルに記された仕様に適合しているか確認して 
ください。 

オーブンの損傷を防ぐため、この仕様を満た 
すことが必要です。不明な点がある場合は、 

資格を有する電気技師じご相談ください。 

■ ソケットとオン/オフスイッチは、才ーブンを 
組み込んだ後でも簡単に操作できなければ 
なりません。 

■ 本機は、船舶、トレーラーハウん航空機な 
どの移動性の環境での使用を考慮して設計 
されたものではありません。ただし、適切な 
資格を持つ専門技師じよる危険性評価で問 
題なしと判断された場合は、このような環境 
で使用しても差し支えなレ端合があります。 

■ 本機は、棚の上段に入れた調理容器の中 
身が見えるようじ設置する必要があります。 

中身が見えないと、オーブンから容器を取り 
出すときに、熱湯や食品でやけどをする恐 
れがあります。 


56 



ミ几里 

日文置 


DG 如61 

ドレッサーユニットでの設置 



① スチームオーフン 

② ビルトイン用スぺース 

③ オーブンと主電源ケーカレをつなぐ弓 I 入れ口 

④ 電気コンセントの推奨位置 

重要：オーブンを後向きに設置しないでください。 

⑤ 電源接続ケーブル 
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E / L 里 
日文置 

DG 2661 

ウオールユニットでの設置 



① スチームオーブン 

② ビルトイン用スぺース 

③ オーブンと主電源ケーブルをつなぐ引入れ口 

④ 電気コンセントの推奨位置 

重要：オーブンを後向きに設置しないでください。 

⑤ 電源接続ケーブル 
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ミ几里 

防置 


脚の固定 

才ーブンじは4本の脚が付属しています。 

ビルトイン用スぺースの高さが 350mm である場合、オーブンは脚なしで設置します。 

ビルトイン用スぺースの高さが 360 mmK 上ある場合、スペース内に才ーブンを設置する前こ、脚 
をネジで固定する必要があります。 

■ オーブンを慎重に裏返し、4本の脚を対応する穴にネジで固定します（図を参照）。 



59 








E / L 里 
日文置 


オーブンの設置 

■ オーブンを設置する前に、2本の 3 X 20 mm 
ネジ⑦（付属品）を使用して、木枠（付属 
品）⑧をビルトインスぺースの左側に固定し 
ます（図を参照）。 



寸法 X: 

ビルトインスペースの高さが 350 mm の場合、 
30 + 5 mm 


ビルトインスペースの高さが％0 mm の場合、 
40 + 5 mm 


■ オーブンをビルトインスぺースに収納します。 
オーブンの位置を合わせた豁すべらないよ 
うじ固定する必要があります。このため、2 
本の木ネジ⑨ 3.5 X 25 mm (付属品）を右 
側の縦に並んだ穴に、2本の木ネジ⑩ 3.0 X 
20 mm (付属品）を左側の縦ネジに固定し 
ます（図を参照）。 


オーブンを固定する前に、木枠の左側固定 
巧（ホ 2.0 mm ) に印をつけ、予備穴を開け 
ておく必要があります。 
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電源接続 


電源接続 


電気系統の作業は、すべて厳正に国および 
地域の電気設備基準にしたがって適任な 
有資格をが巧わなければなりません。 

お資格をによる設置、修理、その他の工事 
は危険です。当社は、お許可の工事の責 
任は負いかねます。 

設置または修理作業が完了するまで、本機 
の電源を切ってあることを確認してください。 

本機は必ず正しく設置してから使用してくだ 
さい。すべての電気部品を確実に適へい 
するには正しく設置する必要があります。 
帯電部は露出させな t げください。 

本製品を、延長コードで電源と接続しない 
でください。延長コードを使用した場合、 
本製品のをを性は保証されません。 


電圧、定格消費電力、アンペア数については、 
銘板に記載してあります。これらの数値が屋内 
の主電源に一致していることを確認してくだ 
さい。 

本機の接続は、おず電気設備基準に合った 
断路器を経由して行ってください。 

また、開閑スイッチは容易に点検できる位置に 
設けることが必要です。 


<重要> 

2極-接地極付 20 A 専用コンセントコードにて 
納品されます。 

コンセント形状を確認の上、確実に接続してく 
ださい。 

<警告> 

本機は、必ず接地してください。 

<重要> 

本機の電気的を全性は、電気設備基準に合つ 
た有効な巧地系との連続性が完備して初めて 
約束できます。この基本的な安全基準を電気 
工事±がテストすることはとても重要なことです。 
感電などの不十分な接地系の結果に対する 
製造を責 f 壬は負いかねます。 


直接的あるいは間接的な不正な設置や接 
続による何れの被害や損害の製造者責任 
も負いかねます。 
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修理に ついての ご相談窓□と銘板 シール 

ご自分で修理できない故障じついては、下記にお問い合わせください。 

-ミーレの販売代理店 

-ミーレ「コールセンター」（連絡先は裏表紙をご覧ください） 

販売代理店または「コールセンター」じお問い合わせじなる斷よ、お使いのオーブンのモデルとシリ 
アルを号をお知らせください。これらの情報は銘板シールに記載されています。 

「研修のため、お客様の電話をモニター録音させていただくことがありますのでご了承ください。 


銘板 シール 

オーブンに付属する銘板シールは、乂の場所に添付してください。モデル番号が、取扱説明書の 
表紙に記載されたものと同じであることを確認してください。 
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仕様 


定格電圧： 

単相200 V 

定格周波数： 

50/60 Hz 

定格消費電力： 

最大計 2.0 kw 

適用ヒューズ： 

20 A 

外形寸法 （ mm ) : 

H 372 X W 日9弓 X D 330 mm 

庫内容量： 

16 L 

水タンク容量： 

最低0.75し最大 1.2 L 

温度帯： 

40〜100で 

質量： 

18.7 kg 
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アフターサービスと保証について 


保証書について 


修理について 


アフターサービスの 
依兢こついて 


保証書は、販売店または指定サービス店が所定事項を記入の上お 
渡しします。その際、必ず「据付日、販売店名、商品引き渡し店 
名」等が記入されていることを確認の上、記載内容をよくお読みに 
なり、大切に保管してください。 

• 保証期間は、据付日から1年間です。 

本ただし、この巧間中でも故障の原因や修理の内容じよっては 
有料となる場合があります。詳しくは保証書を良くお読みくだ 
さい。 

修理、サービスを化頼される前に、「故障かな？と思う前に」をお読 
みじなり、もう一度ご確認ください。ご確認の上、なお異常がある場 
合はご自分で修理なさらずに、おず販売店もしくはサービス店じご 
連絡ください。 

参保証期間中の修理 

保証書の記載内容に基づき、無料あるいは有料で修理いたし 
ます。 

参保証期間経過後の修理 

修理じより製品の機能が維持、回復できる場合じは 、ご要望に 
より有料で修理いたします。 

参補修用性能部品の最低保有期間 

補修用性能部品の最低保有期間は製造打切後9年です。 

* 性能部品とは、その製品の機能を維持するために必要な部品 
です。 

修理および転居•改築の際の製品移動、その他ご不明な点は、販 
売店もしくは指定サービス店じご依頼またはお問い合わせください。 

参お知らせいただきたい内容 

1. 異常の状況 

2. 製品名（保証書に記載してあります） 

3. 据付日 （ " ） 

4. 型式 （ " ） 

本型式•製造を哥がアを開けたところの「ステッカー」じ記載さ 
れています。 
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愛情点検 


長年ご使用のスチームオーブンの点検を！ 


ご使用の際、 

このようなことはありませんか 


•スイッチを入れてもときどき運転しない時が志る 

♦運転中に異常な音や振動がする 

♦本体ケースが変形していたり.異常に熱い 

♦こげくさい臭いがする 

♦オーブンをさわるとビリビリ電気を感じる 

♦その他の異常や故障がある 



♦使用を中止してください ♦ 

このような場合，事故防止のため.スイッチを切り 
コンセントから差し込みプラグを抜いて，必ずお求め 
の販売店に点檢-修理をご相談ください。ご自分での 
修理は危隙な場合がありますから、絶対になさらない 
でください。 
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